
คำ�ส่ังซ้ือกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ / กองทุนรวมหุ้นระยะยาว/ กองทุนรวมเพ่ือการออม (กรณีเปล่ียนแปลง บลจ.)
                        RMF / LTF / SSF Subscription Form - Using Proceeds from other RMF / LTF / SSF

                              คำ�สั่งรับโอนเงินกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพเข้ากองทุนรวมเพื่อการเลี้ยงชีพ
Provident Fund Transfer Form - Transfer of Proceeds from Provident Fund to Retirement Mutual Fund 

 

 
 

วันที่ทำ�คำ�สั่งซื้อ / รับโอน / Order Date ……............................…...…….....
ช่ือบัญชี / Account Name ………………………….............................................................................

เลขที่บัญชี / Account No.          

สาขาและรหัส (Branch and Code) ........................................................                                                                                   

โทร / Tel ……………………….............……………......................……..…...

ชื่อบริษัทจัดการต้นทาง ...............................................................................................................................................................................................................................
Originating Asset Management Company
    ชื่อกองทุน RMF / LTF / SSF ที่โอนออก (จาก บลจ. ต้นทาง)..........................................................................................................................................................................
     Switching from RMF / LTF / SSF fund 
    ชื่อกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพที่โอนออก : กองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ..................................................................................................................................................ซึ่งจดทะเบียนแล้ว
     Transfer from Registered Provident Fund
ชื่อกองทุนรวมที่โอนเข้า ............................................................................................................................................................................................................................... 
Switch or transfer to fund

โดยคำ�ส่ังฉบับน้ี ข้าพเจ้าประสงค์จะซ้ือกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ / กองทุนรวมหุ้นระยะยาว / กองทุนรวมเพ่ือการออม 
ข้างต้นจากการขายคืนกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ / กองทุนรวมหุ้นระยะยาว / กองทุนรวมเพ่ือการออม ของบริษัท
จัดการอ่ืน (บลจ.ต้นทาง) หรือข้าพเจ้าประสงค์จะโอนเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ ดังน้ัน 
เม่ือบริษัทจัดการได้รับคำ�ส่ังด้วยเช็คหรือวิธีการอ่ืนใดจากกองทุนต้นทางแล้ว ขอให้ถือว่าวันท่ีรับเงินและจำ�นวนเงินน้ัน 
ทำ�รายการซ้ือหน่วยลงทุนของกองทุนตามท่ีระบุในใบคำ�ส่ังน้ี อย่างไรก็ตาม หากข้อมูล และ/หรือ จำ�นวนเงินท่ีธนาคาร 
ได้รับไม่ตรงกับคำ�ส่ังฉบับน้ี และ/หรือธนาคาร ไม่ได้รับข้อมูล และ/หรือเงินภายใน 5 วันทำ�การ กรณีการซ้ือกองทุนรวม
เพ่ือการเล้ียงชีพ/กองทุนรวมหุ้นระยะยาว/กองทุนรวมเพ่ือการออม จากการขายคืนจาก บลจ. ต้นทาง หรือภายใน 30 วัน
นับแต่วันท่ีได้รับเอกสารหลักฐานครบถ้วนจากคณะกรรมการกองทุน กรณีโอนเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพเข้ากองทุนรวม
เพ่ือการเล้ียงชีพจากบริษัทจัดการต้นทาง ข้าพเจ้าอนุญาตให้ธนาคาร ไม่ต้องดำ�เนินการตามคำ�ส่ังน้ี 
By this order form - I wish to either subscribe to the units of abovementioned Retirement Mutual Fund (RMF) / 
Long Term Equity Fund (LTF) / Super Savings Fund (SSF) using the proceeds from the redemption of RMF / LTF / 
SSF units of another asset management company or to transfer Proceeds from abovementioned Provident 
Fund into RMF. Once the Asset Management receives such redemption or transfer of proceeds made in 
form of a cheque or any other means, the date and amount of proceeds received will be deemed 
effective to subscribe the abovementioned fund units. However, if the information and/or the amount of 
proceeds paid by other management company to the Bank is different from what is given in this Order 
form and / or the Bank does not receive the information and/or proceeds within 5 working days in case of 
subscribing RMF / LTF / SSF from redemption proceeds from other management company or within 30 days 
after receiving the complete set of documents from provident fund committee in case of transfer proceeds 
from provident fund to RMF, I agree to authorize the Bank to cancel this order.
สำ�หรับการลงทุนในกองทุนรวมหุ้นระยะยาว (LTF) และ/หรือ กองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ (RMF) และ/หรือกองทุนรวม
เพ่ือการออม (SSF) น้ัน ในกรณีท่ีกองทุน LTF/RMF/SSF ท่ีลงทุนอยู่มีมูลค่าหรือจำ�นวนหน่วยลงทุนลดลงจนเป็นเหตุให้
เลิกกองทุน ธนาคารจะพิจารณาโอนย้ายหน่วยลงทุนไปยังกองทุนประเภทเดียวกันท่ีมีระดับความความเส่ียงต่ำ�สุดหรือ
ตามท่ีโครงการกำ�หนด โดยผู้ลงทุนจะได้รับยกเว้นค่าธรรมเนียมในการโอนย้าย / For Long Term Equity Funds (LTF) 
and/or Retirement Mutual Funds (RMF) and/or Super Savings Fund (SSF), in case that invested LTF/ RMF / SSF
decrease in value or amount of investment units that result in fund dissolution, the Bank will consider 
a transfer of investment units to the same fund type that has the lowest risk level. In this regard, or specified 
in the Fund Prospectus, investor will receive a waiver of transfer fee.………………………...............................…........... ผู้ถือหน่วยลงทุน

(                                            ) Unitholder

ข้าพเจ้ารับทราบเป็นอย่างดีว่ากองทุนท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนมีระดับความเส่ียง
สูงกว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้ของข้าพเจ้า หรือเป็นการลงทุนที่ไม่เป็นไป
ตามคำ�แนะนำ�ของธนาคาร / I truly acknowledge that the Fund I wish to 
invest has risk level higher than my acceptable risk profile or the investment 
may not be as per the recommendation given by the Bank

ในกรณีของกองทุนที่ข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนไม่ได้มีการป้องกันความเสี่ยง
อัตราแลกเปล่ียนท้ังจำ�นวน ข้าพเจ้ารับทราบเป็นอย่างดีว่ากองทุนน้ีอาจจะมี
ความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนและข้าพเจ้าอาจจะขาดทุนหรือได้รับกำ�ไรจาก
อัตราแลกเปล่ียน หรือได้รับคืนต่ำ�กว่าเงินทุนเร่ิมแรกก็ได้ / In case that the Fund 
I wish to invest is not fully hedged, I truly acknowledge that there will be 
the exchange rate risk associated to the Fund and I may get loss or profit 
from currency exchange rate / or get back the money less than the original 
investment amount.

ท้ังน้ี ข้าพเจ้ายังคงสมัครใจตกลงยืนยันท่ีจะลงทุนในกองทุนรวมท่ีได้ระบุไว้ในคำ�ส่ังซ้ือน้ี และ
ขอลงนามคำ�ยืนยันมาพร้อมน้ี / According to the above, I undertake to confirm 
the investment in the Fund as specified in this Form and sign below for confirmation.

1.

2.

 โปรดอ่านข้อมูลและศึกษารายละเอียดในหน้า 2 ก่อนลงนามเพืื่อยืนยันการรับทราบข้อมูล

  ข้อมูลสำ�หรับบริษัทจัดการต้นทาง  /  Information for the sending asset management company
           กองทุนปลายทาง - บลจ. กรุงศรี
           ออกเช็คสั่งจ่าย  ..............................................................................................................................................................................................................................................

           ส่งเช็ค ฝ่ายการตลาด บลจ. กรุงศรี จำ�กัด  ชั้น 1-2 โซนเอ อาคารเพลินจิตทาวเวอร์ ถนนเพลินจิต ลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 โทร .02-657-5757
           กองทุนปลายทาง - บลจ. อื่นๆ  
           ออกเช็คสั่งจ่าย  ..............................................................................................................................................................................................................................................

ข้อมูลสำ�หรับบริษัทจัดการปลายทาง / Information for the receiving Asset Management

     ได้รับเช็คในวันที่ …………………………………เวลา ……………………………………. เช็คลงวันที่ ………………………………   จำ�นวนเงิน ………..........................................………………………… 

     เช็คเลขที่ ………………………………….……. ธนาคาร …………………...…………....................................... สาขา ………………………............…….............. วันที่ทำ�รายการ ………………………

ข้าพเจ้าได้อ่านข้อมูลในหน้า 2 และเข้าใจสาระสำ�คัญของกองทุนที่ข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนทั้งหมดแล้ว โดยข้าพเจ้ารับทราบและยอมรับความเสี่ยงที่เกี่ยวข้องทั้งหมดจากการลงทุนนี้
I have read informantion from page 2 and understood the relevant information pertaining to the fund I decide to invest, I therefore, acknowledge and undertake all risks associated with this investment.

………………………………………..……………………………...............….. ผู้สั่งซื้อ / ผู้ถือหน่วยลงทุน
(                                                                    )  Subscriber  / Unitholder

เฉพาะกรณีการลงทุนในกองทุนท่ีมีระดับความเส่ียงสูงกว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้
ของนักลงทุนเท่าน้ัน / Only for investment in the Fund with risk level higher than 
the investor’s risk profile

บัญชีจองซื้อหน่วยลงทุน บลจ. กรุงศรี

ต้นฉบับ : สำ�หรับธนาคาร

ผู้ติดต่อกับผู้ลงทุน                                                          ผู้บันทึกบัญชี   
ทะเบียนเลขท่ี                          รหัสพนักงาน                        รหัสพนักงาน
ผู้แนะนำ�                                                                  ผู้อนุมัติ                                           
รหัสพนักงาน 				                         รหัสพนักงาน

   สำ�หรับเจ้าหน้าที่
For officials use only

TR-IN-RMF/LTF_202104



 

 
 

ข้าพเจ้าตกลงซื้อหน่วยลงทุนตามที่ระบุไว้ในคำ�สั่งนี้ และขอให้คำ�รับรองและยืนยันต่อธนาคาร ดังนี้

I agree to subscribe the fund units as specified in this Order form and hereby acknowledge and undertake that:

1.   ข้าพเจ้าได้ศึกษาคู่มือผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในด้านหลังของคำ�ส่ังน้ีแล้ว และตกลงโอนกองทุนตามท่ีระบุในใบคำ�ส่ังน้ี โดยจะไม่เพิกถอนคำ�ส่ังน้ีไม่ว่ากรณีใดๆ เว้นแต่เป็นข้อกำ�หนดสิทธิของผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในคู่มือผู้ลงทุน   

     ในกรณีธนาคาร ไม่ได้รับชำ�ระเงินค่าโอนกองทุนตามท่ีกำ�หนด ข้าพเจ้ายอมรับถึงความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึน และจะไม่เรียกร้องค่าเสียหายจากธนาคาร ข้าพเจ้ายอมรับและจะปฏิบัติตามข้อกำ�หนดและ

    เง่ือนไขท้ังหมดที่ระบุไว้ในหนังสือชี้ชวนเสนอขายหน่วยลงทุนทุกประการ   

     I have studied the Investor’s Bill of Rights which is shown at the back of this form and agree to the transfer as stated in this Transfer Order. I shall not cancel this order in any circumstances except 

      in the case as outlined in the Investor’s Bill of Rights. In case the Bank does not receive payment for subscription of the units from the transfer, I accept the potential risks and shall not 

       claim damages from the Bank. I accept and agree to be bound by all terms and conditions specified in the Fund Prospectus.

2.   ในกรณีข้าพเจ้าได้รับการจัดสรรหน่วย ข้าพเจ้ารับทราบและยินยอมเข้าผูกพันตามรายละเอียดโครงการท่ีได้รับอนุมัติจากสำ�นักงานก.ล.ต. และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติมโดยชอบด้วยกฏหมาย ตลอดจนข้อผูกพัน

    ระหว่างบริษัทจัดการ และผู้ถือหน่วยลงทุนที่จัดทำ�ขึ้นโดยชอบด้วยกฏหมายและลงนามโดยผู้ดูแลผลประโยชน์ของกองทุนรวม

       In case I have been allotted for fund unit(s), I acknowledge and accept to be bound by details specified in the fund prospectus as approved by the Office of the SEC and 

     those to be legally amended as well as all legal bindings between the Management Company and unitholder(s) duly signed by the fund’s authorized trustee(s). 

3.   ข้าพเจ้าทราบว่าการลงทุนในหน่วยลงทุนมิใช่การฝากเงิน และมีความเส่ียงของการลงทุน ผู้ถือหน่วยลงทุนอาจได้รับเงินลงทุนมากกว่าหรือน้อยกว่าเงินลงทุนเร่ิมแรกและผู้ลงทุนควรซ้ือขายหน่วยลงทุนกับบุคคล

    ท่ีได้รับความเห็นชอบ สำ�หรับกองทุนรวมผู้ลงทุนอาจไม่ได้รับชำ�ระเงินค่าขายคืนหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาท่ีกำ�หนด หรืออาจไม่สามารถขายคืนหน่วยลงทุนได้ตามท่ืมีคำ�ส่ังไว้

     I acknowledge that mutual funds are not deposits and are subject to investment risk, Unitholder(s) may get back the money more or less than the original investment amount and they should  

     execute the transactions with appropriate investment agent/advisor only. For investment in mutual funds, unitholder(s) may not receive the redemption proceeds within the specified period 

     or may not be able to redeem the units as they wish.  

4.   ข้าพเจ้ารับทราบว่าธนาคารจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอนการจำ�นำ� หรือการนำ�ไปเป็นประกันหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ กองทุนรวมหุ้นระยะยาว กองทุนรวมเพ่ือการออม ซ่ึงเป็นไปตาม

    ประกาศและข้อกำ�หนดของสำ�นักงานคณะกรรมการก.ล.ต. 

     I acknowledge that the Bank or the Registrar shall deny registration of the transfer, pledge or guarantee of the RMF / LTF / SSF units according to the rules and regulation specified by 

     the Office of the SEC.

5.   ข้าพเจ้ารับทราบว่าเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท่ีโอนมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพแล้ว ไม่สามารถโอนกลับมายังกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพได้อีก 

     I acknowledge that the proceeds of the provident fund which have been transferred to the RMF cannot be returned to the provident fund.

6.   ข้าพเจ้ารับทราบว่าเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท่ีโอนมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ ต้องเป็นการโอนเงินจากกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท้ังจำ�นวน และการโอนเงินลงทุนในหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ

     ไปยังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพของบริษัทจัดการอ่ืน ต้องเป็นการโอนท้ังจำ�นวนเช่นกัน  

     I acknowledge that the entire amount of proceeds from the provident fund will be transferred to the RMF.  Similarly, the entire amount of proceeds in the RMF will be transferred to other  

     RMF of other management company.  No partial transfer is permitted.

7.   ข้าพเจ้ารับทราบว่า เงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท่ีโอนมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ ไม่ถือเป็นเงินใหม่ ไม่สามารถนำ�ไปลดหย่อนภาษีได้และไม่เข้าเง่ือนไขต้องลงทุนต่อเน่ืองเหมือนกับกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพท่ัวไป

     I acknowledge that the proceeds transferred from the provident fund to the RMF shall not be deemed new investing money.  Therefore, such amount cannot be included for tax deduction. 

     Also such amount does not fall within the condition of continuous investment as in other RMF investment.  

8.   ข้าพเจ้าได้รับ ศึกษาและเข้าใจ คู่มือการลงทุนและเง่ือนไขการลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพท่ีรองรับกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพแล้วเป็นอย่างดี โดยเฉพาะในส่วนของเง่ือนไขและข้อปฏิบัติเพ่ือให้ได้รับ 

     (หรือคง) สิทธิประโยชน์ทางภาษี 

     I have received, studied, understood the Investor’s Bill of Rights and terms and conditions for investment in RMF for Provident Fund particularly the terms and conditions for grant  

     (or retention) of tax benefits.   

9.   ข้าพเจ้าได้ศึกษาและเข้าใจเง่ือนไขและผลของการไม่ปฏิบัติให้เป็นไปตามเง่ือนไขการลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพเพ่ือให้ได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษีแล้วเป็นอย่างดี   

     I have studied and understood the terms and conditions as well as the effect of breach of the terms and conditions of investment in RMF regarding grant of tax benefits.

10.  ข้าพเจ้ารับทราบว่ากรณีที่มีอายุครบ 55 ปีบริบูรณ์และมีระยะเวลาการเป็นสมาชิกกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพมาแล้วไม่น้อยกว่า 5 ปี จะไม่ได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษีใดๆเพิ่มเติมจากการโอนเงิน

     กองทุนสำ�รองเล้ียงชีพมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ 

     I acknowledge that upon reaching the age of 55 where I have been a member of the PVD for a minimum of 5 years, I will not receive any additional tax benefits from transferring the   

     proceeds from the Provident Fund to the RMF. 

11.  ข้าพเจ้ารับทราบว่าผู้ถือหน่วยลงทุนท่ีโอนเงินลงทุนจากกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ จะไม่มีสิทธิออกเสียงในส่วนท่ีเกินกว่าหน่ึงในสามของจำ�นวนหน่วยลงทุนท่ีจำ�หน่ายได้แล้วท้ังหมด

     ของกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพน้ัน

     I acknowledge that a unitholder who transfers his/her proceeds of provident fund to RMF shall not be entitled to vote more than one third of the total outstanding units of such RMF. 

12.  ข้าพเจ้ารับทราบว่าการลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพอาจมีต้นทุนท่ีแตกต่างจากกองทุนรวมท่ัวไป 

     I acknowledge that investment in RMF may incur different cost than those of other mutual funds.

TR-IN-RMF/LTF_202104



สำ�เนา : สำ�หรับผู้ถือหน่วยลงทุน

คำ�ส่ังซ้ือกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ / กองทุนรวมหุ้นระยะยาว/ กองทุนรวมเพ่ือการออม (กรณีเปล่ียนแปลง บลจ.)
                        RMF / LTF / SSF Subscription Form - Using Proceeds from other RMF / LTF / SSF

                              คำ�สั่งรับโอนเงินกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพเข้ากองทุนรวมเพื่อการเลี้ยงชีพ
Provident Fund Transfer Form - Transfer of Proceeds from Provident Fund to Retirement Mutual Fund 

 

 
 

วันที่ทำ�คำ�สั่งซื้อ / รับโอน / Order Date ……............................…...…….....
ช่ือบัญชี / Account Name ………………………….............................................................................

เลขที่บัญชี / Account No.          

สาขาและรหัส (Branch and Code) ........................................................                                                                                   

โทร / Tel ……………………….............……………......................……..…...

ชื่อบริษัทจัดการต้นทาง ...............................................................................................................................................................................................................................
Originating Asset Management Company
    ชื่อกองทุน RMF / LTF / SSF ที่โอนออก (จาก บลจ. ต้นทาง)..........................................................................................................................................................................
     Switching from RMF / LTF / SSF fund 
    ชื่อกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพที่โอนออก : กองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพ..................................................................................................................................................ซึ่งจดทะเบียนแล้ว
     Transfer from Registered Provident Fund
ชื่อกองทุนรวมที่โอนเข้า ............................................................................................................................................................................................................................... 
Switch or transfer to fund

โดยคำ�ส่ังฉบับน้ี ข้าพเจ้าประสงค์จะซ้ือกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ / กองทุนรวมหุ้นระยะยาว / กองทุนรวมเพ่ือการออม 
ข้างต้นจากการขายคืนกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ / กองทุนรวมหุ้นระยะยาว / กองทุนรวมเพ่ือการออม ของบริษัท
จัดการอ่ืน (บลจ.ต้นทาง) หรือข้าพเจ้าประสงค์จะโอนเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ ดังน้ัน 
เม่ือบริษัทจัดการได้รับคำ�ส่ังด้วยเช็คหรือวิธีการอ่ืนใดจากกองทุนต้นทางแล้ว ขอให้ถือว่าวันท่ีรับเงินและจำ�นวนเงินน้ัน 
ทำ�รายการซ้ือหน่วยลงทุนของกองทุนตามท่ีระบุในใบคำ�ส่ังน้ี อย่างไรก็ตาม หากข้อมูล และ/หรือ จำ�นวนเงินท่ีธนาคาร 
ได้รับไม่ตรงกับคำ�ส่ังฉบับน้ี และ/หรือธนาคาร ไม่ได้รับข้อมูล และ/หรือเงินภายใน 5 วันทำ�การ กรณีการซ้ือกองทุนรวม
เพ่ือการเล้ียงชีพ/กองทุนรวมหุ้นระยะยาว/กองทุนรวมเพ่ือการออม จากการขายคืนจาก บลจ. ต้นทาง หรือภายใน 30 วัน
นับแต่วันท่ีได้รับเอกสารหลักฐานครบถ้วนจากคณะกรรมการกองทุน กรณีโอนเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพเข้ากองทุนรวม
เพ่ือการเล้ียงชีพจากบริษัทจัดการต้นทาง ข้าพเจ้าอนุญาตให้ธนาคาร ไม่ต้องดำ�เนินการตามคำ�ส่ังน้ี 
By this order form - I wish to either subscribe to the units of abovementioned Retirement Mutual Fund (RMF) / 
Long Term Equity Fund (LTF) / Super Savings Fund (SSF) using the proceeds from the redemption of RMF / LTF / 
SSF units of another asset management company or to transfer Proceeds from abovementioned Provident 
Fund into RMF. Once the Asset Management receives such redemption or transfer of proceeds made in 
form of a cheque or any other means, the date and amount of proceeds received will be deemed 
effective to subscribe the abovementioned fund units. However, if the information and/or the amount of 
proceeds paid by other management company to the Bank is different from what is given in this Order 
form and / or the Bank does not receive the information and/or proceeds within 5 working days in case of 
subscribing RMF / LTF / SSF from redemption proceeds from other management company or within 30 days 
after receiving the complete set of documents from provident fund committee in case of transfer proceeds 
from provident fund to RMF, I agree to authorize the Bank to cancel this order.
สำ�หรับการลงทุนในกองทุนรวมหุ้นระยะยาว (LTF) และ/หรือ กองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ (RMF) และ/หรือกองทุนรวม
เพ่ือการออม (SSF) น้ัน ในกรณีท่ีกองทุน LTF/RMF/SSF ท่ีลงทุนอยู่มีมูลค่าหรือจำ�นวนหน่วยลงทุนลดลงจนเป็นเหตุให้
เลิกกองทุน ธนาคารจะพิจารณาโอนย้ายหน่วยลงทุนไปยังกองทุนประเภทเดียวกันท่ีมีระดับความความเส่ียงต่ำ�สุดหรือ
ตามท่ีโครงการกำ�หนด โดยผู้ลงทุนจะได้รับยกเว้นค่าธรรมเนียมในการโอนย้าย / For Long Term Equity Funds (LTF) 
and/or Retirement Mutual Funds (RMF) and/or Super Savings Fund (SSF), in case that invested LTF/ RMF / SSF
decrease in value or amount of investment units that result in fund dissolution, the Bank will consider 
a transfer of investment units to the same fund type that has the lowest risk level. In this regard, or specified 
in the Fund Prospectus, investor will receive a waiver of transfer fee.………………………...............................…........... ผู้ถือหน่วยลงทุน

(                                            ) Unitholder

ข้าพเจ้ารับทราบเป็นอย่างดีว่ากองทุนท่ีข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนมีระดับความเส่ียง
สูงกว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้ของข้าพเจ้า หรือเป็นการลงทุนที่ไม่เป็นไป
ตามคำ�แนะนำ�ของธนาคาร / I truly acknowledge that the Fund I wish to 
invest has risk level higher than my acceptable risk profile or the investment 
may not be as per the recommendation given by the Bank

ในกรณีของกองทุนที่ข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนไม่ได้มีการป้องกันความเสี่ยง
อัตราแลกเปล่ียนท้ังจำ�นวน ข้าพเจ้ารับทราบเป็นอย่างดีว่ากองทุนน้ีอาจจะมี
ความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนและข้าพเจ้าอาจจะขาดทุนหรือได้รับกำ�ไรจาก
อัตราแลกเปล่ียน หรือได้รับคืนต่ำ�กว่าเงินทุนเร่ิมแรกก็ได้ / In case that the Fund 
I wish to invest is not fully hedged, I truly acknowledge that there will be 
the exchange rate risk associated to the Fund and I may get loss or profit 
from currency exchange rate / or get back the money less than the original 
investment amount.

ท้ังน้ี ข้าพเจ้ายังคงสมัครใจตกลงยืนยันท่ีจะลงทุนในกองทุนรวมท่ีได้ระบุไว้ในคำ�ส่ังซ้ือน้ี และ
ขอลงนามคำ�ยืนยันมาพร้อมน้ี / According to the above, I undertake to confirm 
the investment in the Fund as specified in this Form and sign below for confirmation.

1.

2.

 โปรดอ่านข้อมูลและศึกษารายละเอียดในหน้า 2 ก่อนลงนามเพืื่อยืนยันการรับทราบข้อมูล

  ข้อมูลสำ�หรับบริษัทจัดการต้นทาง  /  Information for the sending asset management company
           กองทุนปลายทาง - บลจ. กรุงศรี
           ออกเช็คสั่งจ่าย  ..............................................................................................................................................................................................................................................

           ส่งเช็ค ฝ่ายการตลาด บลจ. กรุงศรี จำ�กัด  ชั้น 1-2 โซนเอ อาคารเพลินจิตทาวเวอร์ ถนนเพลินจิต ลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 โทร .02-657-5757
           กองทุนปลายทาง - บลจ. อื่นๆ  
           ออกเช็คสั่งจ่าย  ..............................................................................................................................................................................................................................................

ข้อมูลสำ�หรับบริษัทจัดการปลายทาง / Information for the receiving Asset Management

     ได้รับเช็คในวันที่ …………………………………เวลา ……………………………………. เช็คลงวันที่ ………………………………   จำ�นวนเงิน ………..........................................………………………… 

     เช็คเลขที่ ………………………………….……. ธนาคาร …………………...…………....................................... สาขา ………………………............…….............. วันที่ทำ�รายการ ………………………

ข้าพเจ้าได้อ่านข้อมูลในหน้า 2 และเข้าใจสาระสำ�คัญของกองทุนที่ข้าพเจ้าประสงค์จะลงทุนทั้งหมดแล้ว โดยข้าพเจ้ารับทราบและยอมรับความเสี่ยงที่เกี่ยวข้องทั้งหมดจากการลงทุนนี้
I have read informantion from page 2 and understood the relevant information pertaining to the fund I decide to invest, I therefore, acknowledge and undertake all risks associated with this investment.

………………………………………..……………………………...............….. ผู้สั่งซื้อ / ผู้ถือหน่วยลงทุน
(                                                                    )  Subscriber  / Unitholder

เฉพาะกรณีการลงทุนในกองทุนท่ีมีระดับความเส่ียงสูงกว่าระดับความเส่ียงท่ียอมรับได้
ของนักลงทุนเท่าน้ัน / Only for investment in the Fund with risk level higher than 
the investor’s risk profile

บัญชีจองซื้อหน่วยลงทุน บลจ. กรุงศรี

ผู้ติดต่อกับผู้ลงทุน                                                          ผู้บันทึกบัญชี   
ทะเบียนเลขท่ี                          รหัสพนักงาน                        รหัสพนักงาน
ผู้แนะนำ�                                                                  ผู้อนุมัติ                                           
รหัสพนักงาน 				                         รหัสพนักงาน

   สำ�หรับเจ้าหน้าที่
For officials use only
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ข้าพเจ้าตกลงซื้อหน่วยลงทุนตามที่ระบุไว้ในคำ�สั่งนี้ และขอให้คำ�รับรองและยืนยันต่อธนาคาร ดังนี้

I agree to subscribe the fund units as specified in this Order form and hereby acknowledge and undertake that:

1.   ข้าพเจ้าได้ศึกษาคู่มือผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในด้านหลังของคำ�ส่ังน้ีแล้ว และตกลงโอนกองทุนตามท่ีระบุในใบคำ�ส่ังน้ี โดยจะไม่เพิกถอนคำ�ส่ังน้ีไม่ว่ากรณีใดๆ เว้นแต่เป็นข้อกำ�หนดสิทธิของผู้ลงทุนท่ีระบุไว้ในคู่มือผู้ลงทุน   

     ในกรณีธนาคาร ไม่ได้รับชำ�ระเงินค่าโอนกองทุนตามท่ีกำ�หนด ข้าพเจ้ายอมรับถึงความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึน และจะไม่เรียกร้องค่าเสียหายจากธนาคาร ข้าพเจ้ายอมรับและจะปฏิบัติตามข้อกำ�หนดและ

    เง่ือนไขท้ังหมดที่ระบุไว้ในหนังสือชี้ชวนเสนอขายหน่วยลงทุนทุกประการ   

     I have studied the Investor’s Bill of Rights which is shown at the back of this form and agree to the transfer as stated in this Transfer Order. I shall not cancel this order in any circumstances except 

      in the case as outlined in the Investor’s Bill of Rights. In case the Bank does not receive payment for subscription of the units from the transfer, I accept the potential risks and shall not 

       claim damages from the Bank. I accept and agree to be bound by all terms and conditions specified in the Fund Prospectus.

2.   ในกรณีข้าพเจ้าได้รับการจัดสรรหน่วย ข้าพเจ้ารับทราบและยินยอมเข้าผูกพันตามรายละเอียดโครงการท่ีได้รับอนุมัติจากสำ�นักงานก.ล.ต. และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติมโดยชอบด้วยกฏหมาย ตลอดจนข้อผูกพัน

    ระหว่างบริษัทจัดการ และผู้ถือหน่วยลงทุนที่จัดทำ�ขึ้นโดยชอบด้วยกฏหมายและลงนามโดยผู้ดูแลผลประโยชน์ของกองทุนรวม

       In case I have been allotted for fund unit(s), I acknowledge and accept to be bound by details specified in the fund prospectus as approved by the Office of the SEC and 

     those to be legally amended as well as all legal bindings between the Management Company and unitholder(s) duly signed by the fund’s authorized trustee(s). 

3.   ข้าพเจ้าทราบว่าการลงทุนในหน่วยลงทุนมิใช่การฝากเงิน และมีความเส่ียงของการลงทุน ผู้ถือหน่วยลงทุนอาจได้รับเงินลงทุนมากกว่าหรือน้อยกว่าเงินลงทุนเร่ิมแรกและผู้ลงทุนควรซ้ือขายหน่วยลงทุนกับบุคคล

    ท่ีได้รับความเห็นชอบ สำ�หรับกองทุนรวมผู้ลงทุนอาจไม่ได้รับชำ�ระเงินค่าขายคืนหน่วยลงทุนภายในระยะเวลาท่ีกำ�หนด หรืออาจไม่สามารถขายคืนหน่วยลงทุนได้ตามท่ืมีคำ�ส่ังไว้

     I acknowledge that mutual funds are not deposits and are subject to investment risk, Unitholder(s) may get back the money more or less than the original investment amount and they should  

     execute the transactions with appropriate investment agent/advisor only. For investment in mutual funds, unitholder(s) may not receive the redemption proceeds within the specified period 

     or may not be able to redeem the units as they wish.  

4.   ข้าพเจ้ารับทราบว่าธนาคารจะปฏิเสธการลงทะเบียนโอนการจำ�นำ� หรือการนำ�ไปเป็นประกันหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ กองทุนรวมหุ้นระยะยาว กองทุนรวมเพ่ือการออม ซ่ึงเป็นไปตาม

    ประกาศและข้อกำ�หนดของสำ�นักงานคณะกรรมการก.ล.ต. 

     I acknowledge that the Bank or the Registrar shall deny registration of the transfer, pledge or guarantee of the RMF / LTF / SSF units according to the rules and regulation specified by 

     the Office of the SEC.

5.   ข้าพเจ้ารับทราบว่าเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท่ีโอนมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพแล้ว ไม่สามารถโอนกลับมายังกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพได้อีก 

     I acknowledge that the proceeds of the provident fund which have been transferred to the RMF cannot be returned to the provident fund.

6.   ข้าพเจ้ารับทราบว่าเงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท่ีโอนมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ ต้องเป็นการโอนเงินจากกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท้ังจำ�นวน และการโอนเงินลงทุนในหน่วยลงทุนของกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ

     ไปยังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพของบริษัทจัดการอ่ืน ต้องเป็นการโอนท้ังจำ�นวนเช่นกัน  

     I acknowledge that the entire amount of proceeds from the provident fund will be transferred to the RMF.  Similarly, the entire amount of proceeds in the RMF will be transferred to other  

     RMF of other management company.  No partial transfer is permitted.

7.   ข้าพเจ้ารับทราบว่า เงินกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพท่ีโอนมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ ไม่ถือเป็นเงินใหม่ ไม่สามารถนำ�ไปลดหย่อนภาษีได้และไม่เข้าเง่ือนไขต้องลงทุนต่อเน่ืองเหมือนกับกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพท่ัวไป

     I acknowledge that the proceeds transferred from the provident fund to the RMF shall not be deemed new investing money.  Therefore, such amount cannot be included for tax deduction. 

     Also such amount does not fall within the condition of continuous investment as in other RMF investment.  

8.   ข้าพเจ้าได้รับ ศึกษาและเข้าใจ คู่มือการลงทุนและเง่ือนไขการลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพท่ีรองรับกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพแล้วเป็นอย่างดี โดยเฉพาะในส่วนของเง่ือนไขและข้อปฏิบัติเพ่ือให้ได้รับ 

     (หรือคง) สิทธิประโยชน์ทางภาษี 

     I have received, studied, understood the Investor’s Bill of Rights and terms and conditions for investment in RMF for Provident Fund particularly the terms and conditions for grant  

     (or retention) of tax benefits.   

9.   ข้าพเจ้าได้ศึกษาและเข้าใจเง่ือนไขและผลของการไม่ปฏิบัติให้เป็นไปตามเง่ือนไขการลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพเพ่ือให้ได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษีแล้วเป็นอย่างดี   

     I have studied and understood the terms and conditions as well as the effect of breach of the terms and conditions of investment in RMF regarding grant of tax benefits.

10.  ข้าพเจ้ารับทราบว่ากรณีที่มีอายุครบ 55 ปีบริบูรณ์และมีระยะเวลาการเป็นสมาชิกกองทุนสำ�รองเลี้ยงชีพมาแล้วไม่น้อยกว่า 5 ปี จะไม่ได้รับสิทธิประโยชน์ทางภาษีใดๆเพิ่มเติมจากการโอนเงิน

     กองทุนสำ�รองเล้ียงชีพมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ 

     I acknowledge that upon reaching the age of 55 where I have been a member of the PVD for a minimum of 5 years, I will not receive any additional tax benefits from transferring the   

     proceeds from the Provident Fund to the RMF. 

11.  ข้าพเจ้ารับทราบว่าผู้ถือหน่วยลงทุนท่ีโอนเงินลงทุนจากกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพมายังกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพ จะไม่มีสิทธิออกเสียงในส่วนท่ีเกินกว่าหน่ึงในสามของจำ�นวนหน่วยลงทุนท่ีจำ�หน่ายได้แล้วท้ังหมด

     ของกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพน้ัน

     I acknowledge that a unitholder who transfers his/her proceeds of provident fund to RMF shall not be entitled to vote more than one third of the total outstanding units of such RMF. 

12.  ข้าพเจ้ารับทราบว่าการลงทุนในกองทุนรวมเพ่ือการเล้ียงชีพอาจมีต้นทุนท่ีแตกต่างจากกองทุนรวมท่ัวไป 

     I acknowledge that investment in RMF may incur different cost than those of other mutual funds.
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คู่มือผู้ลงทุน / Investor’s Bill of Rights

สิทธิของผู้ลงทุน

ธนาคาร สามารถขายหน่วยลงทุนให้กับบริษัทจัดการมากกว่า 1 แห่งได้ ดังน้ัน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิ

ขอทราบรายชื่อของบริษัทจัดการทุกแห่งที่ธนาคาร ขายหน่วยลงทุนให้

เพ่ือให้การติดต่อเป็นไปโดยสะดวก ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิขอทราบช่ือ และท่ีอยู่ของบริษัทจัดการและ

ธนาคาร รวมท้ังช่ือ สังกัดและเลขประจำ�ตัวของพนักงานผู้แนะนำ�การลงทุนซ่ึงปฏิบัติหน้าท่ี

ขายหรือรับซ้ือคืนหน่วยลงทุน

เพ่ือประกอบการตัดสินใจลงทุน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิขอทราบความเส่ียงของกองทุนรวมท่ีถูกแนะนำ�

ให้ซ้ือ พร้อมท้ังคำ�เตือนและคำ�อธิบายเก่ียวกับความเส่ียงของการลงทุนในกองทุนรวม (เม่ือเปรียบเทียบกับ

การลงทุนประเภทอ่ืน)

เพ่ือให้ได้รับข้อมูลของกองทุนรวมอย่างครบถ้วนในการใช้ประกอบการตัดสินใจลงทุน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิ

ขอทราบสถานะของกองทุนรวมในปัจจุบัน เช่น กองทุนรวมท่ีจะลงทุนมีการดำ�เนินการโดยปกติ

ไม่อยู่ในช่วงควบรวมกับกองทุนรวมอ่ืนท่ีไม่ต้องการลงทุน เป็นต้น ท้ังน้ี เพ่ือประโยชน์สูงสุดของผู้ลงทุน

เน่ืองจากธนาคารสามารถขายหน่วยลงทุนให้กับบริษัทจัดการมากกว่า1 แห่งและอาจจะรับ

ค่าธรรมเนียมหรือผลตอบแทน จากบริษัทจัดการแต่ละแห่งไม่เท่ากัน ผู้ลงทุนควรใช้สิทธิขอทราบ

อัตราค่าธรรมเนียมหรือผลตอบแทนท่ีธนาคาร ได้รับเพ่ือดูเปรียบเทียบกันได้

หากท่านเป็นผู้ลงทุนท่ีได้รับการติดต่อโดยท่านมิได้ขอหรือแจ้งผู้ขายไว้ ท่านสามารถปฏิเสธได้

โดยไม่ขอรับการติดต่อใดๆ ในลักษณะเป็นการขายหน่วยลงทุน

หากท่านเป็นผู้ลงทุนท่ีได้รับการติดต่อโดยท่านมิได้ขอหรือแจ้งผู้ขายไว้และตัดสินใจลงทุนไปแล้ว  

ในกรณีดังกล่าวนี้ ท่านสามารถใช้สิทธิขอยกเลิกการซื้อ หรือทำ�การขายคืนหน่วยลงทุนได้

ตามระยะเวลาท่ีกฎหมายระบุไว้

ธนาคารกรุงศรีอยุธยา จำ�กัด (มหาชน) ทุกสาขา

1222 ถนนพระรามที่ 3 

แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา 

กรุงเทพฯ 10120

โทรศัพท์ 1572

www.krungsri.com

สำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

333/33 ถนนวิภาวดีรังสิต 

แขวงจอมพล เขตจตุจักร 

กรุงเทพฯ 10900

โทรศัพท์ 02-695-9999
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การยื่นข้อร้องเรียนเกี่ยวกับการลงทุนในกองทุนรวม

  ผู้ถือหน่วยลงทุนสามารถยื่นข้อร้องเรียนผ่านช่องทางใดช่องทางหนึ่งดังต่อไปนี้

Rights of Investors

Since the Bank can sell funds for more than 1 management company, you have the 
rights to request the Bank to disclose the names of management companies that manage 
the fund(s) offered.
For convenient contact purpose, you have the rights to request for the names and 
addresses of the management companies as well as the Bank name, address and 
licensed ID number.
Before making any investment decision, you have the rights to request for the information of 
recommended funds and its risk level as well as warnings and additional details 
on the inherent risks of mutual funds (compared to other types of investment).
In order to fully obtain information necessary for investment decision, you have the rights 
to request for the current status of the fund(s) i.e. that the fund to be invested is in normal 
status, not being merged with the other fund you do not wish to invest, etc.  This is for your 
best of interest.
Since the Bank can sell funds for more than 1 management company and may receive 
different commission fees from management companies, you have the rights to 
request for the commission rates or agent fees received by the Bank for comparison 
purpose.
You may reject a ‘cold call’ from an unknown investment agent who offers the fund(s) 
without your request.
If you receive a ‘cold call’ and have decided to invest in the offered fund(s), you have 
the rights to cancel such subscription or redeem the unit(s) of such fund within the period 
specified by laws.

Bank of Ayudhya Plc.

1222  Rama III Road, 

Bang Phongphang, Yan nawa,

Bangkok 10120

Tel. 1572

www.krungsri.com

The Office of Securities and Exchange Commission

333/33 Vibhavadi - Rangsit Road, 

Chomphon, Chatuchak, 

Bangkok 10900

Tel. 02-695-9999

How to file a complaint on your investment in Mutual Fund(s)
You may file a complaint on your investment in mutual fund(s) through any of the 
following channels / parties:


